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7Y ITER NV YIRRET RO
gafaria L\ ) EHWERIV M HTNVEESHWONE Z &
bHol2L)THD,

NYEVREBIZOWTEAHD E D L0,
Zamparoni (2017) *®Y 3+ 0 &R H L1,
AV A IVAERMINC BT 5, BEERERO L) (72
Lz, Eor IR R G i 7 LRk

Gbe) RWEOREEE (2L 2 EMEH~ T ME
O/NBIIREIT &% 72) Bl T Tw
%o %7z Palhota (2012) ™" iZdt#k+ > 7 5 M
DN VRBEOBMEEZFRML TV, HWEDR
BELZ 1975 4, KV P A SO E & ITHE

1127 o 720 WHO @ BB 2007 £ E T
Wb,
AAGEOCHREL T, 11 (2005772, 20107")
B Do

14, REARANB LA REOELZ B VL

=

YA AHIVITIE, PREHISED X ) F AR,
iR Ry 1 ST AANRE, GH18 7
V=T DNFEPDLEEND, ITFHNAHIVA
OHEDO—HIE, 1 ¥ FiEEZES> TR TEA
VAV TRONTELEESN, XTFT XA NDON
YEVIROFENEIE, 4 Y FRA YRR TOE
NEMLEZV—TIZET %L (Monot et al
20097, F 2RI HAANE (RTHVEE) X
RNVAFEONY FEEFEO T =Y ik (Ma
anyan) (23T E W),

BAESR T HAHNTIE, 75V AiEOERP, <
TIHANNGEE, BLOZOKAZTENHWHNR
TBY, XFHTAHINVEET/H Ut ViiZ habokana
LWvd, ANARY T VW FI 0 Where There Is No
Doctor (FRFRR [EHE DNV WE T AT]) o<
H A H W EERR Rehefa Tsy Misy Dokotera™** < % [H]
WAL NRTW S, F 72 Jully (1901) **° 1,
habokand, habokd, fataheny, fahaboka, hokaoma
BRENSHWLODBIFTnb, Wol) angama
EVIHIFU%LH L5 L (Kent 1968°),

WHO & HEEIZ 2006 EITER I NTWED, £
DBIEFTIET L TVwBE LV DIFTIELRVE D
Thbo

SRETAANMIBT BNV VFHBIZOWT
\&, Advier (1936) *™°, Grimes (1950) *™*°75%
EIZh A9, *F ¥ AN — (Manankavaly) (2
T v KV E#% (London Missionary Society)
X 22T (Gow 1979°7), 7 v Re¥7 v 5
7 (Ambohipiantrana) % &2/ V7 = —BHE
(Norwegian Missionary Society) 2 X % & 1
(Sandmo 2011°**%), Z L T~ 5+ (Marana) IZ
4 T X ALK& % %N (Bienheureux Pere Jean
Beyzym SI”™?) 23dh o7z (RwL, H5) v,

HAGEDSCEREL T, 4811 (2004717, 20057,
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20077 DB B,

AV FEDOEALZWLEAL LT, IEH, £—
VYx R, =Yz, FLTT T ADHEIE
LL=F U23H 5, MHIBON Y & VR,
Grainger (1980) ***" Gaiizere & Aubry (2013a*™*",
2013b"°) % LB I N T WD, 7T v Ak
DN VIHOIRW % £ & © 72 Bulletin de 'ALLF
OBEFICEIIE, T MICTEREDEAIH W
TWwb L) Thb, LI=F VITIEFBEXRVF— )L
(Saint-Bernard) #E#EIHH o7 (wl, H5)
Ewvd,

770 EV)HENSIIANE D, DT
FAZIHNVITEIZEN YV VRENESN:
Ewvn,

15. YoNTJI

WEBIZIE, EHF Y E—2ICE 2 TRAL®
2B EDbvaFAN, T BBENISE-T
PEEBICIZ, BT 7 DX — N — ANIZHET S X
TRL (Y TRV) ADBEST, AHE %> T
WBBEFEDII, T a FEER X TARUVESHVS
N5,

Y g FEETN kUL maperembudzi &\ D
(Shoko 2007*™!, Mavhunga 2014*'*%),

NV VIR OWTIE, Moiser (1938) 1%
Muir (1940) ****,  Aquina (1969) **°, Rittey (1972) ***°,
Lyons & Ellis (1983) ***7, Zvobgo (1986) *'**
Warndorff & Warndorff (1990) ***°, Mazarire (2007) ",
Mazarire (2009) " Zvobgo (2009) "' #3 %
Zhb) BT HEUTOEI B, T4
bbb, 19 ENSF SV FUHERKE, TAY
NERIREE, TA)H - AVI AP ¥R
NVEE, Ax—T VPXIOEHRINIR RS
PERT 2 LIRARAT & B, T 5 1% 1927 4F 128
WCRE S, v I 7)1 (Ngomahuru™) #
EIAHEE  Z ORI CBUFIE A 7 27 (Mtemwa)
WA & BV T s, [T O A
AT L 1962 48 F T2 v T~ 7 VTSI T,
AT NTHEINL, Nv ok UIREEE R R 27278,
E D Sk TREIZER 2 WAZED, Hxr0F
TBTIRDGFTTO RN OFER & Do 1974
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N HENEEDBEIE SR, ¥ T~ 7 )VEETIZ
KRR & T2 Do b T A TN ATTH Ol
#* (Rittey 1972) 12X L, FAFEIL HEZ
T BN b s, MRS L ToRE DTS
ExRATV, FHEIREBOZL ) TH S,
LB, EFYE—IHNROBIZ, Nt rHE
DEVEF =7 054 OWRINTENAA
2o TDDT NTIZTHLL AB SN LHE
KhF2MEROEGEIHMRNLALLE V)
(Wittenhorst et al 19987°%)

16. RV T+

WANOADKEG %2 Y T FAED, Z2DE»Y
UNT I EFN o Ty aF AO—ETHE AT
YIHN, F2AIN)BEIZEY L. YT
FEEDIED, FEVPHVOLN S,

v 73 (Setswana) TH Y VIRV LZFD
SEIRX ngara B 5\ 13 lepero ) XD TH D
(Kumaresan & Maganu 1994a*'%")

N VIRRIZOWTHED b Nz EmE I RN
SRV 1930 FROBEAHIZOWTIE Dyke (1934) *1*
WBEIED ),

17. 73E7

g, ALK G %2 HD B F N
AN, LHEEBIZIT AN TARAL T ARY VA,
A7) ERFITIFE YA, LB YoNAR
F<I N, BWEIZIEFIADPES T, /2, T
VHh—F—LMENL2HAN, ELTLARKRA - N
AY = LIFENZRINDOANTE BFEATYS, 3
i (AHEE) ET 7=V AREE FA ViEDIZ
P, FERICBWTENEROFHENIHVON S,

BUFFIZ BT 20 2 Y HOIFFRIZO W TIE
Namibia Biodiversity Database™"" ¢ — & 3¢ 23 Fl]
Thb, TNFTHBAXRTELZ L ELEHBET LA,
Zo—#ETIHTLE, OF T VY KFEOLPO Y
N ¥ 7§k T X oshilundu, 7 7 = % < ik Tl
etakaia 7z \» L etakaja, 2)\ L 10 & TIlX omutjise
wongana, ANV THH THHEEN TV DL HEED
AL, Wh v EETIE yingondwe R yiheru, @)
AT) G THEINTWEEEDH H, B Uik
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T X mbingwa X° mulilo-wa-nyambe X° newa-ya-
bulozi, 577 ;i Tl lepero, ©T7 7Y /1 — v A
35 T melaatsheid % lasarus % lepra, (1) 32 £ 2
A DL D F < FETIE lomamds < lomamdsib ()
BHEWEEZRT) LI XHITHb,
FIETIEBTBEN YL URHEICHET B
A7\, Lebzelter (1934) % 1, Mg # 1L I — 1 »
IADHIZAS W E) 1RSI, Koeb (1955) 7
FiRAEEH D7 7 == - 7 U RANITBW RS
ERPF IS EDB B VERL LTS, ANy THL
FiReh 7)) EMITIEEh-72L9 T, GHIA
BB oRmi THLIWED RO %, 72
T4 Y5y FANBHEM OV —iJk) @ Selma
Rainio 7% 20 ##t A2 @7 P i+ N ¥ KX 5 ¥ F
(Ovamboland) ® % » F ¥ % (Ondonga) 24
v ¥ a2z v x (Onandjokwe) ke Z T, <5
VT RURE, A Y7 IVI RNk VR RIME
B To 7289 (Nord 2014 2™,
WhHNY TMDO~< Y ¥ L (Mashare) (ZHEFE
Wd o 7278, 1980 AER— kS (1966-1990)
DL EF—IIHEI Nz, BIED WMk
HERR B LPEL > TEG—H 2D 5

18. 7 7UH - ATIS KLY b

M7 7Y HOREBICIEA—V— N, FREIZIZ
a—H A, EHEBICIZEF S E—212F 05T
Vrk AN, VIUNTIZIZFEFLN>TRYFTA,
FERAIBERRICIE Y M, FodeEprhgicig, Ry
TFZFEFLR>TYITFAREVESL T, TDIF
», TI7VA—=F—, AFYARAN, FLTA
FU AR MEAIEE L LGERTZ bh/:
AV FALDOTHRIES T, Hih, 77V H—V
AFEDIIH, X—)V—Fk T—HiE OCk—H3h),
by MEEE Y NEE (MY MR, YU FRER L,
HBWEOSFEIH LN,

M7 7V ACHENTAEE L TATT T VN
LY MDD, WIHIEAT I ADBKRERE LD
Wil ATV (Siswat) BAMFEE 2> TWw b,
BEIXY PADPKEG R D, HEFEE Y ME (F
vV NEE) BAHEEL o TV D,

M7 78 THOWSNLTWAN Yt VhFOR

IZ 2 v T I, Health Terminology (Multilingual
South Africa). pdf™ O—E& XK MEFTH B, %
kX, 77 h— v AiET melaatsheid (7
TV H =V AFERFA T UFEICHRLTEY,
melaatsheid 13 & b &+ 5V FiETH D), X—
Vv — Eh T ubulepheru, I — ¥ iE T ighenqa,
isilepere, A 7 U i T bulephelo, v 7 N L &
(Isindebele) T inafu, ubulepheru, ~V 7 F ik T
lepera, ~=5 1 % (Sepedi) T lephera, ) hikT
lepera, X ¥3% (Tshivenda) T mapele, ) + »
i (Xitsonga) T nhlokonho £\ X9 TH b,
¥ 72, X — WV — i T ullu)-badeka, u(lu)-coko
(Bryant 1905*"*?%), ubhadeka, wuchoko (Illman
2014%"%), 27 VT mdilikana (McCoy 20157%),
Y x ¥ A EE T nhlokonho, nhlulabadahi (Junod
19137%°, HBF IR & D VR L W) B2 L
W) BV B L, I—HBIIdBili R L

L C umlamb’, omkhulu &\ SV L (L5580
|21% great rash D72 &9 s khulu TR EVOE)
HdHBHE WS (Kirsh et al 19969, =5 Dl
I, BEEER N A VRERARNV M NVELR EN LD
EHEELZZOND L DIRE->TWb,

M7 7%, ATVS YK, LY MONYEY
Il /-E#% & LT, Schulz & Pentz (1970) ',
Scott (1977) *'*% Van Zijl (1989) ***° 28 & 5.,
M7 70 A, BOLICES FTIC, R—7kmM
EoREE (19 IAL1E) R 7 7 ) A @O
(1910 4F) L wvioZzkHig, RRBMLLEELR
TEY, NV EeVHENKDS T LOLONWEHT
HED, HATRENMIFLDLEUTOLHI
7% (GHESCHR CHEAEHT O B AE M D 700\ D3
%)o Thbbh, 1817 FIIHiH DR Hemel
enAarde ([K&#h])) PRSI N (ENLLENIZD,
WBEEWNETE2REEOVH-72LITH5B),
ETTATHBHOELMIILEHBLOTr T
A bbb & 9127 572 (Trobe 1894*™*", Theal
19087"%M) [ AEFT 13 1846 4E IS S, ik
E 1845 NS, F—T 5T YilGoa XY BIC
B S N7REERTICR S 7. (uxR Y EBoZhid
1931 SR ISP S, WHEIIHERBETLZ YA b
74— MBS 7z), 1884 41 Cape of Good



REL T RFHE
22 —tt &R —

Hope T Leprosy Repression Act 25 % 7. (Jiti 17 1
1891 4E) o M LHIE T H FARD /N v & v iF s
AT 1914 FEICHIT N v & AL (1977 4E
WZBEIR) o 19 KA 5 20 T EHIC 20T T, A
Vx YXFBWET VLI LY v X FHER
(Mjanyana 72 \» L Emjanyana; 1897 4ERii%), 7T
A M7+ — MEEEFT (Westfort; 1898 4F |2 Bl 2%,
W) D 4 FRE Pretoria Leper Asylum), 7 < F 2
JVHEFERT (Amatikulu; 1902 4EBHRR), K vy Xo
¥ 7% T (Botshabelo; 1914 4E B %), A — 7 &
(Bochum; )V & — ROV Y ¥ BER OB I
ZENIOUAEICHE), & H v N F B\EP
(Mkambati; 1920 4B %) 7 &, &b THEAEEFTH
B#EEIND, AUV T Y FIZEFFL Y EHER T
TICH 5 A7)V T AT (Mbeluzi) 25% - 72
(1948-1982) , 20 AL T DI EEFT OB TIZDOWT
13, Macvicar (1928) %' Jamison (1934) *%*%,
Strachan (1934) > Germond (1936) **%
Muir (1940a) **%, Muir (1940b) ****, Winter (1950) *****
WEEII LA, ONVEIZHLTIE, v E
12X B35 (Impey 1895°"%Y) R EHHM (7)< A+
TUHF L&) 12k 5L Ek (Fish 1924, Fish
193472 F AT ENTVWD, ZOR, TRV E
T 1892 TR H I L A IMPTEE 23D o 72 & v
Vo TR Y v NOFEEFT TR 4 7 AW
ZIZX BB H o729 (Germond 1936),
SR FEEE I 1977 4E, A XV AL oM L LD
WZEEIRIC e 5 72,

WA, BN RS AT S Tw b,
Deacon (1994*'%%, 1996a”"*%, 1996b*™**") & 1 ~N
¥ B 72F@EEC oW T, Horwitz (2006) *'% 13w
TA N7+ — MEEFTIZOWT, Kistner (1998) 1%
FEEEIC DWW TIBZE L T b,

HAZEOCHEE LTId, #)1 (2005277,
2005b""*%) 23 %,

PLE, Wik - MEB7 70 A28 B vk Vi
DR & ICFFEH B L OHEZEFTISD W TR
LC&7225, BIEEDORE S OEFIRN AT 5W 5
PR TVBEEFVEES, ZREHLMICT
5 IBENTEN B SNERELEZ SN,
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AEEAE [N v VRIS 203058
EAEFRHEWIE ] ICOWTHEIT 2D D TH 575,
ZZT, ELAVTIE WHO O BHEEASER S /e
LIz, B -EE T 7)AICBTENVE Y
WHOFEL - ERICBE L TIFICRAE T REZ L2
HBRTBEZWER S, 205 bD=214,
WHO Regional Office for Africa (Progress towards
the reduction of the burden of leprosy: leprosy is
curable) 7%, FRIHEEAEL I REATE, Wl
MAOKEEZ I E L THITZ L eHELD, T
bbb, —oHWI, BHLLZYLOHFHPCRET
272 CCELEFI - EIND AL
T ARKTH S EHALIEA TS LTV,
WEZ ML, EMNREREZT) OERIE) W
L) THAH I ZoHIE WERSLHFITL -
THEHE L TEMB R E A AT IR
LEMTH L, PP, BENZD L XD, BHED
ZUANENS FEELMRONDE Z L3P0
Thr9H, =DHIE FMAEICHEDN I
WL, HEPEELZIZ - A LT 2%
ThHb. EOIEROAFTIFHEET, FEbHL
RSB EEET IENLVESL ), FL
T, BUEH, WHO 38 T o722 L TH AN
== LIPENE—HTHELT AL TS
BWThHsb, #IL-au=—1F, »oTIIH»
LEENI-L ZAIELNTW/2E LTY, ok
RiIZE b o THEONGMIRE 2 ), VHHRE
ZHELNTVEEDVL I,

M. - F/TITVHDNEIRED
XAEHY - HHERIRIE

1. N>t ROBRGRL 5 CICEHREEE
RETTIIHRE - EET7 7 ) IOV VIRED
ED X9 AL - A ARBREICEINTE 2D,
Fhae R Tn ZLilT b, BREDS, HRED
DHASHIZENS RO RERBELEZIITET
WA EHEREIN LD, BT AESEERERE
2 X BT 2 MBI 2 2%, PRl R B 0 72
EOFILELLDLEDHT LITT S,

I3, N VHR, BIUOERBRHM (Nt
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UIEIEBRL V) ORFIZEDL S RbDLEE
ALNTED, TNITOWTHBIT %,
RONZEWIZ OV TR T %, il RLatakIizix
HIHIR Y A3, FrETIZBIT L D% L
BoTwhb, 722 21E, IF VY FADRIPITIZHE
BEENT, TY7a0—7F2ARLVENVD
Flonvb e Bol2BE BN, vew
IRFI AR AL VE WS (Melland 1923*7),
HDHVIERVNANIE, Ty vany 7ORE RN
L&, BROHLTELPEENL LEZ, T
3 Z N &%\ E v (Richards 1939*1%) . 72,
NYEVIRIZRD, WholzHlE, Ty vanyy
(Chisongo) DR AL EFREFHETHLEEZ,
ZFNE ARG VEVD) (Moore 1940°*; Biodiversité
au Katanga®™™*), KIS, RUNART Y NAT
NSEVIRDE-STZEE, YT YORERERD
LRI TS EER, TREAERZVE V)
(Biodiversité au Katanga®™"), NP S, BEH
D BHS—~) (barbel : F < XD —F & LR X
nN5), Y=~ FuruFarikER5LZEidE
FH5N B L) (Moore 1940°™°), FKED# 2 )i %
FTHMEZLRKEIZENICEHELLL, VT
TNV YT AL, HERR RO H B ERR
B (Yy=wu~s, Tyvany s, Th—-FAH—,
=2, Yzkv b, HEMOT VTR, i
AAI, AakuaFay, MOA-AT LT,
BN ODH LML ER) 2D L, FHHIZAR
LLEZ, ThEERLVWEWS), Flonr ke
TRV, BB D 5 BRAEARD L
B2 EF S b EZTVDEEN)
(Turner 1953*"% Turner 1967*"% Turner 1975°'*%) ,
HHVIEIWERON T 7 I ERIAEL AT LTS
NERERDENVEVRICESL EEZ, Thze i
RpWVWEWI), FlkursaFay, Ty yany
7, NTNVT 4y a, FLTHEAED, LI
OV (FR) ZERDL ENV L VHEDPE
It55, EHIKITRETHENLDZAERD &ALH
PEALT 2 & ERT W5 &) (Griffiths 19657) 6
WEBD T 79 - ORI D FIHICHSL 2 & %
B, MR HWER O D 5 IHAEHZ ARV
V9 (Marks 1976™7) . MO 4 FEEEFET AL

LEOWE, ATV FRIYRITORERRD LN
BHET D EEZ, NV VR IFNE AR
W & v 9 (Smith & Dale 1920°"%), 7 ¥ K A
(Ambo) OHWIETIE, F—T7REIIIIRT v
ANy I OREERTELRLEVWEINTWVS
LV, TNL DB MR N Y 2 VB D
PEAL, F 722 ) () IXFERAEDTFRITUTE D,
AXRTHEHBICHLZEE2R-RNDL DLV
(Stefaniszyn 1964*"%) ,

FLETLUANTIE, 72 ZEWA—F 0¥
FANET v 23y 7 (bongo) DW%EENRDL L
FHICRES EZZ2TWD LW (Muir 1940b*7),
Fr FOT7I7=2ANETYFOREARZ VLWV
(Missionary Atlas Project Africa Republic of Chad;
http://worldmap.org/maps/other/profiles/chad/
Chad%20Profile.pdf™"") o & DEHNIAHI7EA%, B
MAHLIz0hd v, HrhwidaryTRE
HHEDO VSN, YIIROREERSE ENY
YOS L E L, ENEAERL WD, FhUL,
YRIURORY, REERKSTNV R VIHADRE
BT w b 25 72k w9 (Biodiversité au
Katanga™), %5037 Y HFZ TR S EHF
C— 212 TELT T Y7 A (Konde) (&, 1
FYRRT v anNy T ORWERERD &I
HEEZTWDEWS (Mackenzie 19257), &
LIIRITADOYF AN, &, AN, A ORI
NYREVIHEZRITEEZER, AXBZWVEWV)
(Hearsey 1909°"%), & 7 FIbiEE<TIZ, ¥V~
DRERN=N (M) 2EXDENTY L VI
(nagara) \ZHEH L 3N TS v (Kumaresan
& Maganu 1994a”**)

ZDIEA, HIBEE I N TRV, T7Uh
# % [0 > 72 Muir (1940b) 1, B0 D2 A0
HIlhlsl, BEDNTHRNYEZTEHLE, &5
WIZHIRO M ENZD L ERIFIC RS EEZ BN T
WnELTWAS,

U EDZ K ofERitdh 2 5, B DR R
DR EVS TNV Y HOFEHERFOTWORO
BEPEITOLNTVLEMDLIENTE LI,
A (FE#k 2016, ##k 2017) THRR7z2 X9 I,
W7 7V A BLOWHT 7Y A TIEVFRDH S



REL T RFHE
24 —tt &R —

FEDOMOBEEDBT SN T WA, HEb - BT
T A DOEOHLOHIETH#MITOLNTNSE LHT
HY, NS ENY Y IHOEATIZAFRIZ
BATHLbD LRSS P,

HBEYTIE RV, Y Fr T AOHETIE,
BALICER T I3 B 2 B KO KONt 5
&, NV R VIHEORBRSRICEN D L EZ, Z
NERTERSLnwEENTWS &) (Turner
1967) HALOMEEF L7212, v LIS
THUELNTWDL I L EHTFEELIZDIC, N
L URPRHLHEINTWEE VR L9,

ZDIED O M FRELTIE, 1940 SEMIZEFIE—
IR THNONIZDDDH S (Silva 19437 £ 72
Zamoaroni 2017°) o Z 1 L AUE, vk UL,
WD 7267, MAOKFHIZL>TELS, #oO
B ERLEAELD, JBICHAEBY, ZhUCL-
THRERPEEREVELSL, REEEZLNTY
HEWVI,

UNABHEIY 2 B W T il 7= 35 % BE 5
Bo HES - FELT 70 AICBWVTEREE H W2k
BV IIEATH D, VT T TR AL
DA, BIRITK A W 72 F 13 S B0 3
(shinganga) ® b & #5205, SEEHILEE %
kx> Tw b & v (Griffiths 1965), F 72
Rittey (1972) ***ldu—7>7 Y v N71)
DB BB DRI (nganga) O b L % i
N2 ezl Twab,

WA X BB D BEA R 5T, Scott (2000) 11
T 7 ) A IERTE O E BTG (sangoma)
DHLEANBEZLEEZFLL TS, Lo LB
BRIZTED LI I EWfTbNEH, W%
PiEH D00, FLVWEBSEHREEIZVWES T
Hbo MMHETTHEEZE=ZFZIIHELVZOTHA
Do

Pl 2T L o BYHE RIBH I HED
HoleH, FNHRIALHEEDI HIZELLT
WA, FEShTIE RV TP L TS
LLT, BEES LB E L0, e
TR, HDEVIETH LoEWHEIS »22b
LFENBEDL L WEBICTFLNT W22, i
ICE AR, YFAVPEDL SWELRTWzh
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INIFLDP TRV, HAND ZEPLETHS
Do

2. ™REDIEE

WEOWRHECET A2 ME bW o0d b, 2L
AEFLETOY 7Y - EFORIEROYE, i
ABEATL, LD ENEDLRL LI LE
WEEH (Tyva) oficETsRNRICE
D, EroRALEFERICTLII LN
% L9 (Marks 1976"7) . V7 7 I FEFICHEL
AN EDYE, WhroheVEEh-L ZAINE
WETHN, WHIZZIIWFETDOEINLD, K
D, FERECL LLEIVNRIZ W25 &
FCRFZERE V), ZTOK, HAMETED
E DRIFBHEIRTE LS EVEESRTVE L
W FHEHEIE, MIET B ENLL, BES
NpZlidhvwEwn), bLKEHEERET DL,
FOREZENMIFICHESL L INTWERLEEN
Yo LAL, ZORHETD, ¥V A MKEHE
EBHFICE BNV VRS Th IS X9
o7z, 1915 4EH 5 1920 £ T TRz &
9 (Griffiths 1965""") s 7 ¥ R ADOHA, KA
135L, ArbERsh Hotbo, §»rod
LEEN 723 EE b I b & v (Stefaniszyn
1964*%)

I THRAEIHRIMETbIN, AFH0uE
I s & v (Hearsey 1909, £HF ¥ —2
DT, T (wild) \HEO/RNEDPETHR
ZOANY OO EGRE I, BHEHEI BT
bNb &V (Silva 1975777), —J7, Y+ AN
DOETIE, NTEUVRRIEFICERALONLA, [
WEERE SN wE W), 22 LR E IO
ANERZD ETERRTNER S W, [E—
WL IZBIMTE L2, HEON Yy T2HB L%
FNER S %w (MOFEIHNENPS D Yy TEZT
WB) LENTWDS EWVS (Junod 1912%%),

DX RREHEITSBAEL D o TV 2D,
WRBEUENHAH F720 LBV D% 5
X, FRIEED LTRDODHARLLENDH A9,
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3. WEDEY)

N VIREDOEYICH L TOIMEN L OH
Hbo REZEFLETOY 7Y - O
BREE O TR 2T, FRICEAR, Kok
ICEE, M AICHEES WD (Marks 1976™7)
NUYNANDUHEERHEST, Mo LICE S, 3
RATHE) DAL WS (Labrecque®™™) . Jtih
HONT T EMHELATE (IS F5E
Hvz) s, KREWEE TR, KRR
FIZEITAND H, BRSNS L0 L7z v
(Griffiths 1965™*)

7Y RANOYE, SMSHELEIC L E, 134
Vo (% 1600m) (I EEENZZ/NEISED, BETIE
WaEFO%MD, THEMLAIZEEZE VW),
FLLMAPHOELS TREZGEN->72%5
X, ROLICEE, BRAEXRZICEEE LWV,
HREOTHZHD 2 VwDlX, b LEDSE,
RO RBIRICHPEL L EEZONTWAED
72&wv9  (Stefaniszyn 1964%'%)

<574 THIBEL v v (Hearsey 190977,
) va v 5 (Liwonde) 121X, WEZEOCHEE, £
DI ANT2E ENBNFNT ) DK (Leper
tree EIFIENG) D> TW5b,

FVUNTIOYaFANZ HEOEBEERHK
DK, F7oNT VRO L) RfERVIHICHE -
AP BNR 5N BT, O THIZHR TSI
e o b Az Lze w9 (Mavhunga
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HHWVWIE MY BFRICEZRER
(homestead) WIZHEZES 228, Nr & VI, &
LCHEZHFoTEINLTELR, ARFICD
WTIEHICHEEL 2 & v (Colson 20065,
Colson 1T X 512 1951 4RI H B [AFRHE AL o
72L&, BbhaZ e, ZOCTHLHAEDA
VFTE (AFTVIA) ORI THNS
LEFELTW5S,

SHIYF YHANDEE, MERTHBAILCL
Tolzpt, TOCHZ/NEOHRIZHD, TO/h
BEELT, HuZzwEwd (Junod 1912),

Db, HZEL v E VI ZED AL LA LT
WAHLZEDRbNDL, TT7YUIDEL OHILTIE,

L, WYNIHEINT-OBHERICAL LN
VEZIHRHBHE LV, REOTHEIEL %
WEWI) DI, B EFHEROMBEICARZWE
WYL LEFAFETHAIe DL RFED TN,
ZARBLEDIINICHRoTWDEY, HWRBLE)
BHIo F2FH) LY HITE AN H o728
X, 2 E) LTHRODPFARLLERDH S 9,

4, N> REICEATEIEDIPREE

Hife CEAK 2017") <, WEET 70 HICBIT 5
N UREBIZHET A I E b ERRFIZONTWY
LoMfiliiz2s, 7795 (I ANV—r &R
) FWEHT 7)AICBVTIRTOORE Ly
e ad o720 LLFICZOMEG %2 AT 575,
B3 N s lépreux (BLHLEEH S 7 5 ¥ AFRICHR
ENLREOWA) &5 \vid leper (FEFEICIRE
NLREEOYE) THrHEHHITWTDH, b
L<idlepre (75 YV AFEROLE) 5 Wi
leprosy (EFROLE) #EoTwib EENTnT
b, TNZZAIILHDEEIIBIT SNVt iE
BLAEIN Y UVREREEI—ETEbIFTIER
WOT, FEELTIELV.

X, 20—, aryIRFLMEOA b
VOKETEFZED L (Lese) ADVFOR DY T
ELREET, [HHBPREEZMLENTICHRICA- T,
THLMAEEI)ROBRORBRELBE 720 20D
W, BooBOomEEs kdizn, 7T
DbV EEoT, BIEbNAFTFIILAD, £
NTHLIIINTEH L, BEZeEsflL7-] (Grinker
1994 L) LD TH B, [FRIIEHRTH 2 [
LIEE DL [EYT 2] [KOKENEOANH
AT L, WOPDEF—TNHD AT
TWVEE, THEEZERIIT LTV EVEH T
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) =27 yIT5DAT Y Ky (Mbundu)
ANORGET, [HEHKDE &) 20z 1<
L, §f&ZiZF~ X (bagre) # BEXTHEDL LTW,
WAL (Governor) DfRE AWV, T ANIZHESA
AT o THEBS L 720 IRIZZ D WD SIEEE LT
Wb b X907z WITFITEITHL, &2
THRE B o720 HIMETbERMEE N
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Y ANDOREET, [BOENELOIWRHIHERL,
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ZoHEEeAT VO a7 AORFET, [E
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=OHIE, VWEET 7Y A (Mg Rk R
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KBIIREZBELTHITDH, Zofbhic, B
DUENHDLARZLTIEF->TII LW E G2 L
L7zo WEDVPINICHET D L, KoldhL Bk
PHZTET, WERIHEI L7 LI L
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F—=ZADKR (MEIZIEFZRVH, NFNTOKR
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T7UAIIBITEI LSRRG, T TI219
MAO#DY THPHE S HPRE SR, FKiER T
FURAETATIENT WS, FOLPIINyE Y
MEPEL T2 2VwEHIEbis
D, AFEAEDRHNTHE LI THDE, REE
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V. R - 77V ADN U R/ES
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1. FEMER - FEAOGERE

I OSARRORBEIZA > TV, FEIIHEE
DL Z P> 72fmIE EbDTh R\,
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ZNTH b, Scott lI T 7 V) H DR ANGH 30 %4
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[ U <MABAMNIELEEoZ LD, F I
RolzWHEOETNINENZ L2RL, WE
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Ukpe (2006) "I12X 2 bDhdH 5, HiHlE, K
V7 F ALV ER O ERAE G 99 44 I HE & 1T\,
NV VIR D AR R IS AR
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WREZ & & 2 Mo TWizhs, IE L \WiGHIE 2
HoTVZDIZEHEUTTHLI L, TH=Z050
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EROEFE DORENEEL Lz,

FBEE, N UHERD A ERES—RE
I EENTSHIZBITAET 7Y H O—RIE
WHEHEE (PHC 7 — 7 —) 52 %o Mk (JRIK <
IR RHEIR LW R &), BIXUNV VIR
BHEANOP DY) OFEEEZRRIZLOTH 5,
PHC 7 — /1 — 3 LT/ v & Vi O R B FE A
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b

L LD 50 THAERHEIZZ Ly, N
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WZHh72y, EBOE, malatia |3 ¥ 5E O malady
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R (2016) (2 TA Uil 7=2s, W il R0 35 & Bl
LR L, FEICEREL H M0 & IS
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Psychosocial Research and Health Education Research into
Leprosy in Central and Southern Africa:
A literature review
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Abstract
In order to investigate how best to proceed with both psychosocial and health education
research into leprosy, or Hansen’s disease, in the future, I carried out a research survey in the
same field that have been conducted in Central and Southern Africa.
I made a proposal for the promotion of research as follows in light of this survey. That is,
research focusing on the changes of living conditions, food restrictions, and burial practices of
the affected persons, and basic psychosocial research and health education research with these

changes in mind.
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